
Шалот: "Фу ... Теперь мне нужно выяснить, как открыть люк в дверь. Я не хочу повредить свою
капсулу."

Шалот оглядел капсулу, обнаружив сбоку небольшое отделение с сумкой, в которой, похоже,
хранились сухие пайки. Он проверил сумку, чтобы найти только то, чего ему хватило бы на
пару дней. Не много, но достаточно, чтобы выжить сейчас. Кроме того, в сумке был пульт
дистанционного управления, который мог поместиться в его маленьких руках, хотя он был
немного велик для него. Он проверил свою одежду и заметил, что у него была только старая
сайянская броня, которая напоминала броню, которую Кабба носил в Dragon Ball Super.

Шалот посмотрел вниз и заметил синюю кнопку в верхнем углу пульта рядом с красной
кнопкой. Шалот нажал синюю кнопку, передняя дверца капсулы открылась, он схватил сумку и
пульт и покинул капсулу.

Шалот: "Я должен обязательно спрятать свой стручок. Я не хочу, чтобы что-то сломало его, и
если здесь есть разумная жизнь, я не хочу, чтобы они ломали его, пытаясь понять, как это
работает."

Прежде чем Шалот сделал что-то еще, он проверил свое окружение, чтобы убедиться, что он в
безопасности. Он пошел еще раз проверить капсулу, чтобы убедиться, что у него есть все, что
может пригодиться. Порывшись еще пять минут, он смог найти небольшую книгу, которая, по-
видимому, была руководством по эксплуатации капсулы и ремонту на случай, если с ней что-то
не так.

Он заглянул в книгу и, как ни удивительно, смог ее прочесть. Это был не иностранный язык, а
японский.

Шалот: "В dragon ball говорят на общем языке, но это всегда переводилось как японский ...ха."

Шалот услышал какой-то шорох в кустах рядом с собой и сразу насторожился и принял боевую
стойку. Он держал левую ногу вперед, правую-сзади, одновременно ставя сумку обратно в
капсулу и держа руки в боксерской позе. Шалот приготовился к тому, что может попытаться
напасть на него, но единственное, что произошло, было то, что, когда кусты зашуршали, что-то
выскочило из них, заставив Шалота приготовиться к атаке. То, что появилось перед ним, было
не чем иным, как маленьким белым кроликом.

*Выдохните*

"Я так рада, что это не было чем-то слишком опасным, но это кролик. Неужели я каким-то
образом оказался на земле Вселенной 7 или Вселенной 6? Мне нужно поторопиться, поискать
вокруг и найти город или что-то такое, где я мог бы найти способ жить. Обе версии Земли
обитаемы, но Вселенная 6 Земля была уничтожена. С тех пор как у меня появились
воспоминания о том, как меня отправили за пределы планеты, кажется, пришло время до
взрыва планеты Вегета."

Шалот схватил свою сумку со всем, что в ней было, и атаковал ее сбоку от талии до своей
лучшей пряжки. Он направился к кустам, чтобы захватить кое-какие вещи, чтобы спрятать и
замаскировать свою капсулу, чтобы он мог вернуться за ней позже. Сделав несколько шагов,
он чувствует, как что-то трется о его спину, быстро оборачивается и ничего не видит. Он
пытается еще немного повернуть голову и видит, как что-то мелькает у него перед глазами. Он
оглядывается назад и замечает, что там висит его хвост.

*Вдох* *Выдох*



Шалот: "Я вроде как забыл, что у меня есть хвост. Мне придется привыкнуть к этому. Мне
придется почувствовать, как двигать хвостом, а затем тренировать его, так как я не хочу, чтобы
кто-то схватил его и поставил меня в невыгодное положение."

Шалот испытывал сильный стресс из-за ситуации, в которой он оказался, но также был
немного взволнован, потому что он становится Сайяном и, надеюсь, сможет даже пойти и
найти более интересные занятия. Он пошел, собрал несколько веток и потащил их к кораблю,
чтобы попытаться похоронить его в листве. Потратив 15 минут на то, чтобы убедиться, что
никто не может сказать, что там было. Он даже намазал его грязью на случай, если какие-
нибудь животные найдут его по запаху.

Шалот: "Хорошо, теперь, когда это сделано, я пойду и найду цивилизацию. Мне нужно найти
его и убедиться, что он не враждебен. В конце концов, я не хочу идти в место, полное
каннибалов. Я не могу сказать, в каком направлении, поэтому я просто пойду в
противоположном направлении, откуда дует морской бриз."

Шалот начал углубляться в лес, следя за тем, чтобы не зацепить сумку за ветки, так как
последнее, что ему нужно, - это потерять то немногое, что у него есть. Во время прогулки
Шалот начинает думать о вещах из шоу, которые могут быть полезны ему для выживания.

Шалот: "Чувство Ки и манипуляция ки были бы первыми вещами, над которыми нужно
работать, чтобы я мог определить, насколько что-то сильно по сравнению со мной.
Манипуляция ки помогла бы мне создать взрыв ки и техники и способности ки, чтобы мне было
легче выжить. Надеюсь, я не нахожусь в той части мира, где обитает динозавр.

Шалот продолжал идти, пытаясь почувствовать свое окружение, а также энергию, которая
должна быть в нем самом. Во время ходьбы он чувствовал, что должно быть в нем, но внутри
него есть что-то еще, в чем он не уверен. Все время, пока он шел, он также учился
пользоваться своим хвостом и теперь мог использовать его так же, как и любую другую
конечность. Он продолжал идти, продолжая пытаться ощутить свое окружение вокруг себя, но,
похоже, это ничего не делает. Он продолжал идти, сосредоточившись, когда услышал какое-то
движение немного в стороне от себя.

Шалот прокрался вперед, чтобы убедиться, что он осторожен, так как не хотел умирать так
рано. Он отодвинулся и присел в кустах, чтобы посмотреть, что вызвало шум, так как он не
звучал естественно. То, что увидел Шалот, удивило его, потому что то, что он увидел, было тем,
что он принял за ребенка Сайяна, но что-то в нем говорило ему, что это не Сайян. Шалот
вышел из кустов и окликнул малыша.

Шалот: "Привет."

Шалот не хотел много говорить, пока не сможет точно знать, какой язык используется в этой
области. Надеюсь, это был один из трех языков, которые он знал. Если бы это было что-то
другое, кроме английского, японского или испанского, ему пришлось бы выучить любой язык,
на котором они говорили.

???: "Хм ..."

Парень обернулся и увидел стоящего там Шалота. У парня были грязные желтые волосы и
грязный желтый хвост.

???: "Я здесь раньше не бывал. Кто ты?



Шалот: "Ну, я Шалот, и я заблудился, я был на корабле, когда он разбился, и я застрял здесь."

Шалот был в восторге от того, что люди здесь, похоже, говорят по-английски, и ему не
придется пытаться понять новый язык. Это заняло бы много времени, в котором он нуждался
прямо сейчас, так как ему нужно было немедленно подготовиться к любой угрозе, которая
может возникнуть в этом месте.

Шалот: "Мне было интересно, есть ли поблизости город, где я мог бы остановиться".

???: "Хотя ты не кажешься старше меня. На вид вам всего 3-4 года. Во всяком случае, меня
зовут Сунь Укун, и город рядом со мной. Я как раз собирался туда вернуться."

Шалот услышал его, и первое, о чем он подумал, было путешествие на запад.

Шалот: "Это тот самый Сунь Укун ... подожди, он сказал, что мы недалеко от города, но разве
это нормально для детей путешествовать в таком густом лесу, как этот?

Солнце зашагало, и Шалот сразу же последовал за ним, но он увидел кое-что, что его
встревожило. Она сливалась с лесом, но он мог видеть ее голову, лицо которой закрывала
белая маска.

Шалот: "Дерьмо, я думаю, что это пустота от отбеливателя".

Шалот запаниковал, так как не был полностью уверен, в каком мире он находится. Он видел
кролика с Земли, "зверька" или что-то подобное, так как он мог сказать, что он не Сайян, а
теперь то, что казалось Дуплом.

Шалот: "Солнце, беги, это Лощина!
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